
LITTLE LIGHTS SP. Z O. O. 
ADRES: UL. WADOWICKA 7

30-347 KRAKOW 
POLAND

LITTLELIGHTS.PL
MOBILE: +48 882 070 450

E-MAIL: KONTAKT@LITTLELIGHTS.PL

TYP: LL0, LLR
Parametry: Napięcie wejściowe:100-240V 

Napięcie wyjściowe 5V
25L: Max 2.2W IP20 10L: Max 0,88W IP20

Wood from well
managed forests
FSC® C125523



Instrukcja użytkowania

1. Instalacja i podłączenie do sieci elektrycznej
•	 Rozpakuj lampę i sprawdź, czy zawiera wszystkie elementy 
takie jak zasilacz USB, pilot.

•	 Upewnij się czy oprawa i inne elementy zestawu nie zostały 
uszkodzone, jeżeli coś zostało uszkodzone bądź wzbudza two-
ją wątpliwość skontaktuj się z producentem bądź sprzedawcą.

•	 Nie podłączaj lampy w opakowaniu.
•	 Girlanda posiada niewymienne diody LED.
•	 Umieść lampę w bezpiecznym miejscu, tak aby nie była ona 
narażona na uszkodzenia mechaniczne, potrącenia, zrzuce-
nia przez użytkowników bądź inne czynniki takie jak woda, 
promieniowanie UV, wysoka temperatura itp.

•	 Jeżeli mocujesz lampę na ścianie użyj odpowiedniego ze-
stawu montażowego dopasowanego do wagi lampy, oraz 
materiału w którym będzie wiercony otwór montażowy. Nie 
umieszczaj lampy w miejscach w których może stanowić za-
grożenie dla użytkowników.

•	 Podłącz wtyczkę USB do zasilacza a następnie, zasilacz pod-
łącz do sieci elektrycznej 100-240V.

•	 LAMPA NIE JEST ZABAWKĄ.
•	 LAMPA DO ZASTOSOWANIA WYŁĄCZNIE WEWNĄTRZ 

POMIESZCZEŃ.

2. Obsługa i funkcje
•	 Obsługa lampy możliwa jest poprzez wyłącznik na kablowy 
(opcja włącz/wyłącz)

•	 Pilot pozwala na sterowanie dodatkowymi opcjami lampy 
opisanymi na obrazku poniżej.
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POWER ON/OFF – WŁĄCZ 
i WŁĄCZ.
DIMMER – FUNKCJA POZWA-
LAJĄCA NA REGULACJE MOCY 
ŚWIECENIA LAMPY. PRZY PO-
MOCY STRZAŁEK GÓRA DÓŁ 
DOSTOSUJ MOC ŚWIECENIA 
SWOJEJ LAMPY. BĄDŹ PO-
PRZEZ WYBÓR JEDNEJ Z OPCJI 
MOCY ŚWIECENIA NA PILOCIE:

25% – 0,55 W
50% – 1,10 W
75% – 1,65 W
100% – 2,20 W
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TIMER – REGULATOR CZASOWY.
POZWALA ZAPROGRAMOWAĆ CZAS ŚWIECENIA LAMPY 
W OPCJACH 30 MIN, 60 MIN, 90 MIN. PO WYBRANIU OPCJI 
NASTĘPUJE KRÓTKI BŁYSK DIOD, KTÓRY INFORMUJE 
O WŁĄCZENIU OPCJI. LAMPA PO WYBRANYM WARIANCIE 
CZASOWYM SAMA SIĘ WYŁĄCZY.
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3. Informacje dotakowe

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzę-
tem elektrycznym i elektronicznym.
W związku z obowiązkiem informacyjnym wynikającym z usta-
wy o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, informu-
jemy: Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być
umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. 
Sprzęt taki należy zbierać selektywnie, o czym informuje załą-
czone oznakowanie –przekreślony kołowy kontener na odpady.
Nieprzestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej 
utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla śro-
dowiska naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności 
w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np. oka-
blowanie elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby 
uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać 
zebrane i w odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecja-
lizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu 
jest niedopuszczalne. 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny można oddać bezpłat-
nie do sklepu, w którym został on zakupiony. Następnie jest on 
przekazywany do wyspecjalizowanej organizacji zajmującej się 
przetwarzaniem, odzyskiem, w tym recyklingiem i unieszkodli-
wianiem składników niebezpiecznych. Gospodarstwa domowe 
spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia 
i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Odbywa się to 
w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie 
zbierania zużytych urządzeń. 
Produkt przeznaczony do dekoracji świetlnej.
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Instructions for use

1. Installation and connection to the electricity network
•	 Unpack the lamp and check if it contains all components 
such as USB power adapter, remote control.

•	 Make sure that the fitting and other elements of the set 
have not been damaged, if something has been damaged or 
raises your doubts, contact the manufacturer or seller.

•	 Do not connect the lamp in the package.
•	 The garland has non-replaceable LEDs.
•	 Place the lamp in a safe place so that it is not exposed to 
mechanical damage, bumps, drops by users or other factors 
such as water, UV radiation, high temperature, etc.

•	 If you are mounting the lamp on the wall, use the appropria-
te mounting kit adapted to the weight of the lamp and the 
material in which the mounting hole will be drilled. Do not 
place the lamp in places where it may be dangerous to users.

•	 Connect the USB plug to the power supply and then con-
nect the power adapter to the 100-240 V mains.

•	 THE LAMP IS NOT A TOY.
•	 LAMP FOR INDOOR USE ONLY.

2. Operation and functions
•	 The lamp can be operated via a cable switch (on/off option)
•	 The remote control allows you to control additional lamp 
options described in the picture below.
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POWER ON/OFF – TURN ON 
AND OFF.

DIMMER – FUNCTION ALLO-
WING REGULATION OF LAMP 
POWER. USE THE UP DOWN 
ARROW KEYS ADJUST THE 
LIGHTING POWER OF YOUR 
LAMP. OR BY SELECTING ONE 
OF THE LIGHTING POWER 
OPTIONS ON THE REMOTE:

25% – 0,55 W
50% – 1,10 W
75% – 1,65 W
100% – 2,20 W
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TIMER – ALLOWS TO PROGRAM THE LAMP TIME IN 30 
MIN, 60 MIN, 90 MIN OPTIONS. WHEN YOU CHOOSE 
AN OPTION, THE LED FLASHES TO INDICATE THAT THE 
OPTION IS ACTIVATED. THE LAMP TURNS OFF AFTER THE 
SELECTED TIME VARIANT.
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3. Additional information

Information for the consumer on the handling of used electrical 
and electronic equipment. In connection with the information 
obligation resulting from the act on waste electrical and elec-
tronic equipment, we would like to inform you: Waste electrical 
and electronic equipment may not be disposed of with other 
household waste. Such equipment should be collected selec-
tively, as indicated by the attached marking - a crossed-out 
wheeled waste container. Failure to comply with the above 
principle, in the case of improper disposal of used equipment, 
may pose a threat to the environment and human health, resul-
ting from the presence of hazardous components in the equip-
ment, such as electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid 
the above risk, these components should be collected and 
properly processed by specialized companies. It is forbidden to 
dismantle the used equipment yourself.
Waste electrical and electronic equipment can be returned 
to the store where it was purchased free of charge. Then it is 
transferred to a specialized organization dealing with proces-
sing, recovery, including recycling and disposal of hazardous 
components. Households play an important role in contributing 
to the reuse and recovery, including recycling of waste equip-
ment. This is done in particular through active participation in 
the used devices collection system.
The product is intended for light decoration.
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Bedienungsanleitung

1. Installation und Anschluss ans Stromnetz
•	 Nehmen Sie die Lampe aus der Verpackung und prüfen 
Sie, ob alle Elemente (wie Netzteil, USB, Fernbedienung) 
vorhanden sind.

•	 Versichern Sie sich, dass die Fassung und andere Elemente 
nicht beschädigt sind. Falls es der Fall sein sollte, nehmen Sie 
bitte Kontakt mit dem Hersteller oder Verkäufer auf.

•	 Schließen Sie die nicht ausgepackte Lampe nicht an.
•	 Die Girlande ist mit nicht austauschbaren LEDs bestückt, die 
eine Brenndauer von 10000 Stunden haben.

•	 Stellen Sie die Lampe an einem sicheren Ort auf, wo sie 
nicht durch mechanische Beschädigungen, Anstoßen, He-
runterwerfen durch Menschen gefährdet ist oder äußeren 
Einwirkungen wie Wasser, starke UV-Strahlung, hohe Tem-
peraturen usw., ausgesetzt ist.

•	 Wenn Sie die Lampe an der Wand montieren, verwenden 
Sie einen an ihr Gewicht angepassten Montagesatz.

•	 Schließen Sie den USB-Stecker an das Netzteil an und an-
schließend das Netzteil an das Stromnerz 100 - 240 V.

•	 DIE LAMPE IST KEIN SPIELZEUG.
•	 NUR IN INNENRÄUMEN ZU VERWENDEN.

2. Bedienung und Funktionen
•	 Die Lampe kann mit dem Schalter am Kabel Ein/Aus ge-
schaltet werden.

•	 Die Fernbedienung ermöglicht die Steuerung der Zu-
satzfunktionen, die auf der Zeichnung unten angezeigt sind.
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POWER ON/OFF – EIN und AUS.

DIMMER – FUNKTION DER 
EINSTELLUNG DER LICHTSTÄR-
KE. MIT DEN PFEILEN OBEN/
UNTEN WIRD DIE LICHTSTÄR-
KE ANGEPASST. DIES IST AUCH 
MÖGLICH DURCH WAHL 
EINER DER OPTIONEN AUF 
DER FERNBEDIENUNG:

25% – 0,55 W
50% – 1,10 W
75% – 1,65 W
100% – 2,20 W
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TIMER – ZEITREGLER ZUM PROGRAMMIEREN DER LE-
UCHTDAUER: 30 MIN, 60 MIN, 90 MIN. NACH ANWAHL 
EINER DER OPTIONEN BLINKT DIE LAMPE KURZ AUF, UM 
DIE EINSCHALTUNG DIESER OPTION ANZUZEIGEN. NACH-
DEM MAN DIE ZEIT PROGRAMMIERT HAT SCHALTET SICH 
DIE LAMPE AUTOMATISCH AUS.
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3. Zusatzinformationen

Information für den Verbraucher zum Vorgehen mit verbra-
uchter elektrischer und elektronischer Ausrüstung. Im Zusam-
menhang mit gesetzlicher Informationspflicht informieren wir: 
Verbrauchte elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht 
mit dem Hausmüll entsorgt werden. Solche Geräte sind getren-
nt zu sammeln, worüber die gezeigte Kennzeichnung (durchge-
strichener Müllbehälter auf Rollen) informiert. Nichtbefolgung 
dieser Regel kann bei unsachgemäßer Entsorgung verbrauchter 
Geräte, aufgrund des Gehalts von gefährlichen Bestandteilen, 
wie z.B. Elektrokabel, Kunststoff oder Schalter, eine Gefahr für 
die Umwelt und Gesundheit von Menschen bilden. Um solche 
Gefahren zu vermeiden, sollten diese Bestendteile getrennt ge-
sammelt und von Spezialunternehmen ordnungsgemäß verar-
beitet werden. Selbstständige Demontage verbrauchter Geräte 
ist unzulässig.
Verbrauchte elektrische und elektronische Geräte können 
kostenlos an den Verkäufer, die dem sie gekauft wurden, zu-
rückgegeben werden. Sie werden von ihm an spezielle Einrich-
tungen, die sich mit Verarbeitung, Wiedergewinnung, darunter 
Recycling und Unschädlichmachung gefährlicher Bestandteile 
beschäftigen. Die Hauswirtschaften leisten einen wichtigen 
Beitrag zur erneuten Nutzung und Wiedergewinnung, darunter 
Recycling verbrauchter Geräte. Es erfolgt insbesondere durch 
aktive Teilnahme am Sammelsystem verbrauchter Geräte. 
Das Produkt ist zur Lichtdekoration bestimmt.
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